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ff/CTAL UNA 
^PHpTIJTo 

Katalana Esperantista Federació 

Wéiït(£JL n>> esperant i s to j , k u t i m i n í a j konsideri nian tutan sami-
. ^ ^ C T ^ j deana ron , k id v e i a n f r a t anm, k;ij intorl iginlaj a.rnikr nkm 

^ £ $ ^ S koron kun anoj de amba bandoj el la nacioj en milito, ia 
eksplodo subita kaj neanta videbla ka zis fortan moralan ekdubon. 

En la unuaj momentoj , k iam el la nigraj nubegoj la unua ful-
motondro cli is, iu el ni, s inrerc sea lanta . nian c-speron, d e m a n d i s al 

si niem serioze, u li povas , ne apostatante nian pacaman ideon, kon-
servi saman home Eratan s impat ion pur individuoj de ambaü mili-
tantaj partioj, kaj el la «ünuaj konkiudoj ajne alprenindaj elkontras-
t i scer te la ideo, t a m e n mal iistu kaj r r a r a , ke nia porpaca idea lo, ke 

nia porpaca agado mon l r i is u top ia kaj senfrukta, kaj ke oni povas 
pro tio alju i sian simpation al nur unu el la intermilitantaj popo-

Ni ja ne estis kapablaj en la komenco, konscii ke la definitiva 
argumento mankanta al pacifistoj estàs la terura grandega milito; 
kaj nur iom post iom, kiam la bruado de 1' bataloj estis potencita de 
kelkaj serenaj vo oj , ni konvinki is, ke la milito kaüzanta senfinajn 
mizerojn al la tu ta homaro konvertos al pacifismo per la potenca 
argumento «egoismo» e la malnoblajn aniraojn, kiuj estis antaüe 
kapablaj ne deziregi pacon , r a r n m i a n i a n k o r a u milito maluti l isal i!Í. 
Tiam, kompreninte ke la triumfo de nia pacema idealo povos esti 
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des pi i m u l t e garantiata, ju pli terura mil i to per si m e m estos (kaj 

t io n e signifas, ke mi pcrsone opinias, ke mil i to dcvas esti kiel iMc 

ple jkrue la ) , i u , k o n s i d e r i n t e k a j so lv in tes iap la e la e t i k a n p r o b l e m n i ) . 

kia estàs esence mi l i to , aiigis s ían s i m p a t i o n al unu a al la alia mili-

t a n t o kaj , funde, akcept is la j a m neevi teblan, kruelan fakton. 

Kompreneble , nacieco, pr ivata koncepto pri honordevo , poli-

t i k a j , sociaj nu r d i g i a j sen to] de viu p e r s o n o influís la. alju on, kaj la 

u n u a p o r la anoj d e la nacioj b a t a l a n t a j Eari i s la efa, natura, decida 

devo . Serve d e t iu nacia devo iu esperantisto d e mil i tanía laiulo 

k iupodis utiligi n i a n l ingvoii por eíiki í a v o r e al sia patrujo per iuj 

diversa.] r i m e d o j , kaj tial per leteroj , bro uroj , l ibroj, flugfolioj oni 

met is Espcranton al la servo de pr ivata celo, ne k o m u n a al iuj adep-

toj d e la esperantista idealo. 

Tia kvazaüapolog io de mil i to , a de u n u aparta militafero, estis 

esence neagrabla al nia samideanaro, tiel same u i v e n a s d e unu a 

d e alia í l anko , kaj oni dev i s tial, publ ike rememori, k e e s t à s i n t e r k o n -

sent i te ke nia ü n g v o , kiel v i v a l ingvo, ta gas por io, kaj ke oni laü 

solena, d e iuj akceptata deklaracio, n o m a s esperantisto t iun, kiu 

u/.as nian l ingvnn , / w nin aj-n celo li t i on faràs. 

Efekt ive , ni rekonas t iun rajton. Sed oni t amen permesos al ni, 

idea lhdüj , kiuj a n k o r a ú kredas e b l a f r a t e c o n a l m e n a ü in tc r i ru l iv iduan , 

kiu produktos pli-malpli frue interpopolan pacon, kiu us montri is 

beda t i r i nde tiel facile rompebla, — ke ni eldiru nian cagrenon, vidi ke 

t iu sarna Esperanto , kiu estis , kaj e s tàs por ni, s imbolo de plej granda, 

nobla sento , es tu pli cfika n u n t c m p e en la rolo de granda, u t i la üngvo , 

oi en t iu de sankta, n o b l a s e m a n t o d e a m o kaj i r a teco . Kaj tiu agreno, 

enera le , k v a n k a r n ia íoje senkonsc ie , sentata , est is la efa ka zo, ke 

oni trovis n eag rab l a u z a d o n d e E s p e r a n t . ' . Pmien Ingiknn kaj nat i iran, 

e propagando pri mil i to . 

Kaj jen aperas, el longa konsiderado pri io skizita, n iakonv inko , 

ke la prefera tasko por la e s t o n l e e o , k iun ni e s p e n m í i s t o j d e v o s ple-

numi, estàs s imple : «Kíopodi ke pust Li mi l i to , k iam malamoj ajne 

e t e rna ] d i s a p a r t i g o s la In.niojn, nia l ingvo disvast i ihi kaj enradik i n 

en la m o n d o n , k v a n k a m ;• m /oi /nt 

idealo fior-paca, oi kiel utila, somniant rimalv por interí:^-. 

' l ï a m a n i e r e ni se rvos l a s t a lok r , k m m al m o r a l a j , ankníí -,d ma te r i a la j 

interesoj d e la H o m a r o . 

J O S E P G R A U 



La Hontulino' 
DEVIZO : Encongida 

tnj de ncbuloj de mis te ro , 

Le Ursulino. 
i kaj pü alta oi poplo. . . tamen 

neirimn in vidis èin m a n a n t a n . 

u t a g m e z e , Cu vcspere , kiam Ui servis toj de la Karmodomo kolek-
tigis èirkaü la fuma kameno, si trovis la manícron íorsovigi . Cv. ia 

liKiii^ulinn;, Si p reu is de l ika te si;m i cl en; ton kaj maJ rap idc elglitis al 
malhela angulo, sur la r upn jn de la ko r to nu a l In pase jo d e i a sojlo, 
kvaza i intencus m a l b o n a g o n . Si pml' i i is por ínrstoligi l;i koinen-

con de la mango, k i am iuj geserv is lo j englu t i s d e n t o b r o g e In 

umuijn kulera ujii. Sufi e o.knpiinj ili est is l iam, por a t en t i pri io 
alia... kaj si í i am pasis s i lenle kaj tnilde kiel mibopec.u ; i r an t e íamligi 

en sia ka ejo. 

Tiel singarde i forigis de In èies rignrdo, ke prcska neniam iu 
rimarkís nni i . Knj se b a z a r d e in vidis in, eè nr ]>rí;s íi.-iit.!;--: • • , ' . . 

Oni parolis pri tio, kclkafoje, nnr kiam éeestis ]us dungita servisío, 
miranta pri la stranga o. 

lun vesperon, je la lioro de 1.' mango, a r b n h a k i s t o lo anta d e tre 
malmultaj tagoj en la Farmodomo, demandis kun miro: 

— Kial tiel agas, t iu virino? 

— Tial k e i honta*, k e oni v idu in. . . 

— K e oni v idu in man antan?.. . 

— Jes. . . — oni respondis al li, r idetante. 

— Nu! i es tàs tre stranga, tio-cí. Se t io estus anta la gemastroj , 

.•r'. i- i I 'i kV •;;:i:i ;M>:;
; ;|:.. 

Mi nesc ins kial. . . Sed i kaf izasa l mi ian engrennn, inn t imon.. . ajnas 
ko mi hontas , malkviet i as, kvaza mi malrespektus ilin, u a n i c kinm 

ili £uas.. . Mi U o v a s kc i e s t à s signo de malspriteco, de ma íd i l igen ío 

por scrvfst.o... Sed, èr t ic en la kuirejo. . . ee ni, es tàs malsame.. . Cu ne? 
— Tion scias plej bone klarigi la pasüsto. . . — e k d i r i s knabino, 

per bu o plena. — Li diros in al vi , se li volas. . . 
i . Premiita en la IV- Flora] Ludoj de la K. E. F. 
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.•.I;.,:..: ' . 
is t i am ne estis levinta la k a p o n nek mal fe rmin ta la Iipojn. Kvazaü 

li veki us el malvigleco p romedi t a , la p a t i s to levis sian k a p o n t u t e 
p lenan de sulkoj , t u t e ves t i t an d e b l anka j h a r o j , ka j eldiris i-tiujn 
vor to jn : 

— Mi pensas ke tio es tàs ia hon to . Tion, kïon Ursul ino faràs, mi 
j a m vidis e aüaj vir inoj . . . Oni sin ka as por vesti kaj mal vestí sin. Ni 
ne volas esti t i a j , kiel la bcs te to j de Dio, m o n t r a n t a j e t aga iumo ia 
ma lv i r t emojn kaj la ojojn d e l a k a r n o . Man ado estàs por la mor tu lo j , 
k o r p a plezuro, ka j m o n t r i l a p lezuron e s t à s h o n t a afero.. . T ia l ekzis tas 
sank ta j a n i m o j , k í u j t ion k a as j e i a r igardo de símiluloj. . . Se i l i povus 
seni i je la bu a plezuro. . . eble ili senigus sin je i. Sed m a n ado estàs 
v ivordono kaj ar naski i n t a es ta jo ne p o v a s seni i je i, ili a lmena 
apa r t i ga s gïn el la mondana j okuloj kiel mizerajon. Car h o m a mizera o 
eble es tàs por Ursul ino tio, kio isi.as ojo por la ceteraj kaj por ne 
oícndi ilin, sí celas enterigi en la solecon tiajn honto jn . 

L a servistoj de la F a r m o d o m o rest is r evemaj , k v a z a ü ili malfacile 
kompren i s la vor to jn de la p a t i s to . 

Sed, fine, la knab ino d e la bu o p lena aldonis , vi a n t e siajn 
Iipojn per la mandorso : 

— Se v i scius, k i o m ni suferis, k i a m si ekmalsani£;is antaí i iimi 
ja ro , vi cer te mirus . L a l i to ajnis al sí t r o komfor t a po r ke i ripozu, 

• ii :i: '! Ain. F ine ni decidigis in 
d i r an te ke la mas t r ino t ion ordonis . Sed t i a m venis la man io pri la 
m a n o, ar. . . m a n a on SÍ neniel volis. Tial ke i ne povis neman i 
a n t a ni . i dir is k e i n e p l a a s a l i... « — Sed m a n u, nu!» « — N e , 
ne...» Kaj i mot is sian k a p o n sub la kov ro tukon . F i n e ni vidis, k e ni ne 
p o v a s venki ian hon ton , kaj t i am ni met i s la teleron a p u d la liton kaj 
lasis in sola d u m ke lka t e m p o . Se la ma l sa to t r o t u r m e n t i s in, 
k i a m ni revenis , ni t r o v i s l a telcron malp lena kaj la k a p o n kovr i t a per 
la l i to tuko , k v a z a ü i faris ma lbonagon . 

K a j , k i a m la knab ino a n k o r a ne est is f in inta t iujn- i vor to jn , 
Ursu l ino eliris el sia ka ejo, senpeze, s i lentema, k u n sia malp lena 
te lere to d u o n e kovr i t a pe r p in to de sia a n t a t u k o . Ciuj rigardis 

in. Ka j s e n t a n t e sur si la r igardojn , la malfeli a Ursul ino sendube 
konis ke oni paro las pri i, .ar si ru i is kiel ko enilo ka j mal levis 
la. ukuloji!, h o n t i n t e . 

R A I M O N C A S E L L A S 

Traduhis MARIAN SOLÀ 



Cu vi konas... 

.-.'•.'• Cu vi konas la dezirojn 
la seimomajn, senmezurajn, 

Kiuj scnspritigas virojn 
kaj virinojn astajn, purajn? 

svarmflugantaj n U i oi ííruuj? 

Cu somerajn noktojn konas 
vi, dum kiuj vageraras 

Vi sub arboj, kiuj sonas 
kaj al vi la voj 

'-< j a.vi j . : ' i p : i k i v i . - i i. 

vian koron — is la sveno — 
Ivc Ai íortoscna tordis 

sin en preraa la kalenu? 

Cu mortigi vi deziris 
vïn per viaj propraj manoj, 

Car doloroj vin dis iris 
kiel iloj de Sa 

Cu furioj nekonita; ta] 
lok' al 1 

sangon bol; 

t KARL FRANKE 

. IV'i Floraj Ludoj de K. E . F . 



VI Kongreso de la K. E. F. 
• i i i i • •••. i:\ .• • • i i • i i :. i i i'.. i i. •. •. 1111 l•. i niï nia Kon-

^tytM Sreso' a r i u J n 1-'-cUv!t>;;!l• pri i ni don is jam en la. pa s in l a 

.• ••-<>'.:<• K.M.vi.i N.V !'^i'i.K.\x:.iyTO. N i p o v a s n u r d i r i k e 
la Organ iza .XomiLalo k o i i s t a n t e l abo ra r , p r e p a r a n í e ia t'esiojn kaj 

k l o p o d a n í e i.nUnv-igi a.i nia afero la en lognnin jn de la. kongresnrbo , 

kinj m o n t r i a s tre favoraj , kiel a tes tas bone la helpo donita de la 
a u b n ilalnle. j , dïsí inginda] personoj kaj sueieluj a! niaj i du ra j Luüuj 

kaj t iu promesita por nia Kongreso. 

Kelkaj federacianoj esprimis al ni sian ojon pri la aran o de la 
Kongreso , Car gi e s t à s l ia, kiu j)!ene a l k o n f e n n ï g a s al la cirkonbta.i!.roj 

d e ía nnna. mumeu(:u. T iu a r a n o faciligas la èees í adon precipe al 

l i e j , knij dispuiuu; nur je la í'eslotago, en k iu okazos la cia]i>] d.e la 
Kongreso. 

R e s u m e ni diràs, ívansskr ih rmte i tit-n ía espri mon de multaj sami-
deanoj : La K o n g r e s o en Vi lanova monlxos la resanigon d e i a refor-
l i gan i a Federac ió kaj la komeiieou de vigia, t a sko propaganda e n - k a j 
eksterlanda. 

Ni konfidu '. la afero m a r a s bone! 

Vai Floraj Ludoj 
de la Kataluna Esperantista Federació 

E K S T E R O R D I N A R A J T E M O J 

X I I . D e S - E O J O A N A M A D E S : Al la filej bona propaganda 

)e K A T A T X N A L T G O DE K A T O I IK \J KSPERAN-] IS-IOJ : (hiçinal•i 

' ' > i ' ' l i afero. P R E ­
MIO : Senpaga. jarahono a.i Ko/ulu-na Kaioliko kaj Aríajo. 

I . I .•!•.•! :,•••• ,| • , d: i/.:-,, .1 • li].! 
L a l l a K . L. d e K . E . 



DeKunua Universala Kongreso 
de Esperanto 

San Francisko (Kalijornio). 22-29 Augusta '9'$ 

D U A C I R K U L E R O 

La Dek-unua Umvcr: okazos en San 

Francisko. Tuj post la apero de nia U n u a Cirkulero, venis de Edin-
burgo la informo, ke la 'Dck-nnuu ne uovos íie okaxi. S a m t e m p e la 
Konstanta Komitato de la Kongresoj en Parizo sciigís al ni, ke, 
ïnterkonsente kun Edinburgo, oni akceptas nian proponon, okazigi 
la Dek-imuan en San F r a n c i s k o je la da to j anonc i ta j por la Tutpa-
cïíika E s p c r a n t a Kongreso , kiu sekve de t io estàs nuligata. 

Nia Kongreso do ricevis la oíicialan t i to lon : Dek-unua Universala 
Kongreso de Esperat do, kaj niaj k o m i i a í u j , I ielpataj de la Konstanta 
Komitato de la Kongresoj, kaj de la E d i n b n r g a j s.amkleanoj, j am 

entreprenis kun pliigita entuziasmo la necesajn p repa ro jn por nia 

grava jarfesto. 
>•::•: a i.i e '• !N • ":• •. lan ' Ml li. Vu • ,.I•I . • ; . r n ;••• I. .''..••,•','.''.••• 

estàs ree elclaborintaj, por ke nia kongreso bone meritu sian gravan 
lokon inter la i m p o u a n t a j Universala] Kongresoj de nia movado. 
La afabla kunlaboro de niaj pli sner laj el.sve,rlam!aj samideanoj certi-
gas, ke sukceso kronos niajn laborojn. 

Kora B o n v e n o , ge í r a ío j , x'm aLendas en San Erancis.ko! 

L A KOMITATO 

La adreso de la Kongreso es ías s imple : Esperanto Kongreso, 

El ía nana cirkidan ni irans-skrihat: 

«Laplano] por la ' i ' u lpar i i ika E s p e r a n i a Kongreso rapide progre-
saska j est as evidentu ke niaj samuleanoj p r epa ra s feston, kiu restos 
longe en la memoro de la p a r t o p r e n a n t o j . N e m a m is nun okazis es-
pera iüa Kongreso in ter lioni da al Ioga jYj. K a i i , • ••., . v a kan -'• 

mondkonataj mirinda oj , sufi as por venigi iujare multajn milojn da 
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p i m u s a ai i toj .Niakl im 
juro: k:ij nun, aldonc al 

1-a kotizajo de la Tutp;iciük;i Esperant a Konsieso estàs 10 Sm. 
Ni rekomeiiílíis aliïn kiel eble plej frue, por ke niaj aran oj ne estu 

?aj kartoj kostas 5 Sm. kaj rajtigas ricevi 
iiijn eltluna ojn de la Kongreso, la oficialan simbolon, la programojn 

de la kunsidoj , kaj sn ïu jn d.i kon^resaj kaj San Franciskaj markoj 
kaj po tkar to j kun esperanta tcksto.» 

Pri mia artikolo «Nc tralaa aperinta en nia numero de Marto-
Aprilo, mi rk-evis kelkajn aprobajn opiniójn, kiujn mi tutkore dankas. 
Anka S-ron Cart mi dankas, ke li ne reparolos pri la aludita afero, is 
kiam nia tu ta samideanaro povos eldiri sian opinion, car, kiel diràs 
unu ei la korespondantoj, me estàs konvene nun, dum la kanonoj farolas 
sur la batalkampo kaj dum pit oi unu esperantisto sur amba flankoj 
mortas kiel heroo, denorc kamciu'i niid^.n/uhlun diskuton pri la malnova 
afero. Sed posí la milito oni ne silcnlu pri- la opinió de S-ro Carl*. 

J- G. 

En la proksima numero ni komencos la publikigon de 

Selülioo ísaj la Sesfo 
T E A T R A E T O P O R L A I N F A N O J 

Originale verkita de F-ino L o U i s e B r i g g S 
PREMIITA EN LA IV' FLORAJ LUDOJ DE LA K. E. F. 
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atilaiiaj . 
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gos, k iam nia k u r a o ek anceli os, por ricevi ekzemplon de firma 

kons tan teco . R c k o m e n d i n d a lcga o a n k a por iuj samideanoj! 

L A TAGIGO! Kanto Espe ran t i s t a . < >riginale verkita de A. Grabowski. 

Muziko de Baranski. Dua presó laü permeso de 1' a toro. 1915. 

Eldono de J. L. Bruijn. Hago. Prezo : Sm. o ' i25 . 

La inspi roplena versa o de Grabowski estis talente enmuzikigita 

por kantado. Certe 

F U N D A M E N T A J DOKU.Ml 'Nu ' j pri !;i Oficiala] Ins t i tució] de Espe ­

r a n t o . 1914. Par i s . Ksprnui í i s fa Centra Oficejo. 51 , rue de 
Clichy. Prezo : o'25 fr. 

N A U A U N I V E R S A L A K O N G R E S O D E E S P E R A N T O . (Bern, 24-31 A -

gusto 1013). Paris. Esperantista Centra Oíicejo, 51 , rue d e Clichy. 
Prezo : 3 fr. 
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A L G U N O S 

Dalm; 

(Argent ina) . Prezo o'2o Sm. 

Nia t r e k a r a D a l m a u , nia k a t a l u n a samideano, k iu t r a n s la m a r o 
daür igas l a in tensan p ropagandon , kiu e ni t iel helpis al l a disvast i o 
d e n ia l ingvo, verk is per h i spana l ingvo la plej s implan, energian, kaj 
konv inkan bro u ron de p ropagando , k iun ni legis. Koncize li elci tas 
fak ton pos t fak to favoran al nia l ingvo ka j oni sentas , k e li d e l a ko -
menco izas bele kaj ler te la enon d e faktoj kaj vero j , kiujn e la 
í ino d e 1' b r o u ro k a p t a s vin kaj .... konv inkas . Mi pensas , k e kon-
t r a esperant i s to konsc ia a scnkonscia, k iu legis t i u n b r o u r o n 
nepovas konservi t rankvi lecon en konscienco, se li ne klopodis lerni 
iiiiin l ingvon. La ordigado do la fakLoj kaj la s impla energieco per 
kiuj ili es tàs mon t r i t a j inv i tas al relegado, car la verko estàs k v a z a 
s i n t e z o d c iuj arguiTU-iiloj por nin kar;i lingvo. Mi kn.:das l i d , ke. niaj 
p ropagandis to j sa lutos la aperon d e t iu b ro u ro k u n v e r a ojo, ar 

i simpligos t re m u l t e ilian t a skon . 

P o r m o n t r i la verecon do miaj asortuj mi i r a u s s k r i b o s n u r l a j enan 
paragra fon : 

«Hemos d e defender el esperanto , ma lg rado es tar de su lado la cièn­
cia y l a razón, po rque la v a n i d a d h u m a n a y la pedan te r i a in te lectual 
croan prejuicios on quienos carecen d r nuciunos, y los labios p ro íanos 
profieren juicios di.-;•••• -oan falsos cuando 

fal ta conocimiento d e causa! — p a r a subs t i tu i r o justificar la p ròp ia 
ignorància; juicios gene ra lmen te t a n t o m a s funestos c u a n t o m a s fuer te 
os la i n td igenc ia desconocedora del esperan to , q u e los dicta.» 

Al nia amiko D a l m a u plej k o r a n gra tu lon . L i havigis al ni ju-

B A T A L O D E S E N U S . Dijon. Impr imer i e Daran t i è r e , 13 rue P a u l Cabet. 

1915. Prezo ne m o n t r a t a . 

Paneg i ra ve rko pri la m o r t o de franca l e ü t e n a n t o F a u v a r t Bas-
toul , k o n a t a esperan t i s ta verkis to , fervora kaj eminen ta samideano, 

lüo de gesinjoroj F a u v a r t Basloul, kies o s p u a i u i s t e c o es tàs t iel al te 
a t a t a . L a legado de t iu libro kunsen t igas de ni la doloron kaj r ag renon 

d e la gepa t ro j , k ies sola konsolo p o v a s est i la penso, k e ilia a m a t a filo 
mor t i s heroe en la p l cnumo de sia devo. 
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na lingvo. Prezo 50 Pf. Komisia eldono Esperanto-Ccntrale, 
Dresden. A. 1. 

UNUA RAPORTO prezentita al Sinjoro Cef-ministro de la Franca 
Respubliko, de la Komisiono starigita por konstati la agojn 
faritajn de la malamiko malrespekte al la le oj de la popolrajto. 
Kiin a n l a ü p a m M do d ï i s l a n l ï r r n a r d , Kklnnn do hi K o m i l a t o 

«l'or F rancu jo , per FsponmLo». 

KlON PENSAS NEUTRALULOJ PRI LA MILITO. — P R I LA BELGA NEUTRA-

LECO, flugfolioj e ldoni ta j de la K o m i t a t o «Por Francujo, per 

Ksperanto». 

Tiuj k v a r presajoj , du b ro uroj kaj du í luefolioj , vi.-ikil.aj por ko-

i'í'kía [> |HT;mlc, farinós pU• j in leresaj p o r k o n t r o l i kelkajn min d u b a j n 

aferojn, k i a m la mil i to estos finita. Tiam, ili ankaü tre b o n e t a gos 

pur uionlr i ko F s p o r a n l o , kïel Hngvu, es !as kapal•la. í-ili uzafca po r t r e 

diversaj celoj. 

INTERN \c i . \ Mi wiT.so, d u u n m m i a t a infonni lo pii la Milito. Adminis 

tracio : Internationale Kor respondonz Argus., TVriin S 59. 

E s p e r a n t a bul le i in , r a k o i U a n t a hiü g e r m a n a v i d p u n k l o per ku-

rekta lingvo okazintajojn el la milito. 

BULLETIN D'INFORMATION ESPERANTISTE publié par un Comitè 
d'Amis de l'Esperanto. Red. et Adm. 51, rue de Clichy, Paris. 
E l d o n o ell franca l ingvo dr la «Informa l '-ulleno», kiu apcr i kiel 

su]iIei"!H-nto a.l la ^Oficiala C.a./elo». Ci favoras la f ranean v i d p u n k l o n 

pri la mil i to . 

B U L L E T I N O F F I C I E L de la Snciété F r a n ç a i s e p o u r la P r o p a g a t ion do 

l 'Esperanto. Secretariat : 3 3 , m e L a c é p M e , Paris . 

Anstataí i «La Movado* organo de la S. F . p . p . E . aperas t iu 

Bulteno france verkita, kiu raportas pri la esperantista m o v a d o en 
Francujo. 

M A L G R A Ü 

http://vi.-ikil.aj


ENLANDA MOVADO 

S-ro Pujulà, kiu restadas sur la paflinio en Francujo, sendis al ni 
en la lastaj tagoj interesajn scügojn pri sia sano per bonhumora, 
csperoplena letero. Li esperas, ke li povos eesti nian Kongreson en 
Vilanova. Nenecese diri, kiom oje ni vidos la efektivi on de la espero 
de nia tre kara amiko. 

BARCELONA. — Unu el niaj redaktoroj, interkonsente kun la 
Komitato de la K. M. F. ldopudis atiü.̂ i <.K: Ui dircktanta komiíato 
de la Barcelona] Skoltoj (boy-scouts) la malfermon de kurso de Es­
peranto, kiu okazis la ió," de Majo pasinta en la sidejo de tiu Asocio. 
Klarigas in nia kunrcdaktoro S-ro Arturo Domènech kun eesto de 
irka trideko da entuziasmaj lernantoj. 

Ne bezone estàs konstatigi la gravecon de i-tiu nova o, ar iuj 
• • M:iL- Lni)! :~iiupa ian institucion, kies celo tiel analogia estàs kun tiu 

nia( i jacelas, kiel ni, interhoman pacon) kaj kies disvasti o, kiel tiu 
nia, pli kaj pli tiel progresas en multa] diversaj landoj. Tamen ni devas 
rimarkigi la grandan proíiton, kiun signiías por nia afero la oficiala 
akcepto de Esperanto en on;;miza o bi-csium oficiala en nia lando, ar 
tio estàs pruvo de proksima definitiva venko e en tute oficialaj sferoj. 

Ni esperas, pli bone, ni estàs tute konvinkitaj, ke plena sukceso 
kronos la laboron de nia amiko S-ro Domènech kaj ke balda la imi-
unda ukz^mplodelabarcelonaj skoltoj estos imitita de alilandaj saniaj 
organizajoj per la efiko de la esperanta korespondado, kiun sendube, 
starigos niaj juna] novaj saniideannj post ne longe kun la ceteraj 
-kolíai f-:rupoj en la tuta mondo. 

Niajn gratulojn al novè varbitaj esperantistoj, efe al S-ro Có 
kies klopodoj tiel helpis la oficialigon de Esperanto en la barcelo-
na skoltaro, kaj niajn kura igojn al S-ro Domènech, komisiito de 
K. E. F. kiel instruisto por la nova kurso. 

— Publikaj ekzamenoj de ambaügradaj kursoj de Esperanto, 
kiujn D-ro Pastro Coll gvidis en la Universitato, okazis la i»» kaj 
2« de Junio. Pri ili kaj pri la konkurso por la premio «Universitat» 
ni raportos per la venonta numero. 

— La festo, kiun la grupo Barcelona Stelo okazigis la 22«n de 
majo en sia sidejo, havis tre bonan sukccson. La gegrupanoj F-inoj 



M. Grau, M. R e y kaj C. N a v a s , S-roj J. Guixà, D . Delclòs , P. Trull 
kaj J. Vinas ludis t r e bonc la. spril.au k a t a l u n a n csperantan kome-
dion «Vivu Esperanto» kiun la oosl.anl.oj mul to aplaudís. Oni ankaü 
prezentis la k o n v i n k a n i r a t r a p m «La Renkonlu» speciale aran itan, 
kiun ludis F-inoj A. kaj C. Leonor, kaj S-roj Ledergerber, Vannier, 
kaj Coca. Ciujn aktorojn, kies amatora ludado estis tre la data, 
oni multe aplaudís. La fraülinoj par t .op ivnnuaj en la prezentado 
ricevis belan bukedon, atestantan la s impation kaj dankon de la 
grapo al la belaj h c lpan t ino j . 

í):!; i n li I i i i i | i n ü j k a m n uluj 

J. Delclòs kaj J . Guixà, kiuj post longa forrestado revenís inter nin, 
.-••••i • :• . i inu-nto subskribita de ciuj g rupano j kaj runikoj, kiun donis 
al li solcnc la prezidanto de la grupo. 

Pos tc okazis halo, km finís gajo la. agrablan feston, kiun briligis 
per sia beleco multenombraj fraülinoj, kies nomojn ni ne ci tas por ne 
r i sk ibedaür indaj í i fnrgosnjn. 'i'ial a n k a ü ni ne citas nomojn de sami-
'!.; jü'.'j ••••i M -.intaj, inter kiuj estis mul t a j pioniroj kaj fervoruloj. 

•— E n societo Paco küj Amo ustis Ttalíorm.al.a al publiko dum 
pasinta Majo, ekspozicio pri grafikaj artoj; i estis rezultato de 
inter an o k u n froindaj t ipogra fusta j samidoano] ' , pri metiaj aferoj. 

La organiz in to , S-ro P. P r u n e L volis inorari la t aügecon de Espe­
ranto, k'oncerne la metiojn; tial, en la inaugura festo li klarigis tion 
per parolado, kiun oni presigos por disdonadi kiel propagandilon. 
Tiu ekspozicio estis nrulío v íz i i a t a kaj l a ü d a t a . Nian gratulon. 

BÀRBARA DEL VALLÈS. — Esperanto Nesto kunvenis la iS»" 
de marto por elekto de la Komitato; estis elektitaj post unuanima 

vo donado : Prezuíauio : S ro j o s o p P l a na s , Pastro; Vic-prezidanto: 
S-ro Joan Amol la .M;is; Kasislo ; S-n.) Sa lvador Amol la ; Sekretario: 
M. (li-1 Pil•ir Puigbonot ; Kuusiïaiiíoj ; L-ino E n r i q u e t a Soler V i h -

l- : - i fonia Renom Padró. 

Gl RONA. — Esperantisla festeno. — L a 25 a n de Aprilo la cronaj 

esperantistoj sol cuc festadis la adiaüon de la f a m k o n a t a pioniro, 

S-ro Jozefo Domonoo'h, jus g r a d u a kapitano, kiaokaze li forlasis 
eronon por translo igi al Reus. 

erona Espero, kies sekretario kaj profesoro senlaca li estis, 
organizis je lia honoro sukcesan festonoi!, i n v i t a n t c iujn grupojn de 
la erona Provinco, kiuj alsaiuli:- ro.prozoiiianíor) aíi ali o n . Ankaü la 
ciutaga loka. proso havis roprezon tan to jn . 

Kvardek-unu k u n m a n a n t o j , in ter kiuj dis l ingi is krom S-ino 

http://spril.au
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Moner, Barber, Bernades , Casademont , Morè kaj Bescós , gaje, 
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d e 1' Komerco . 

K i a m oni en versis la é a n i p a n o n , ko r sen ía ] los lo j est is e lpa ro la l a j 

d e S-roj Ferrer, P. Cos ta , Fe l iu el Anglès , j . Costa, Gómez kaj P-tro 

Casanovas, P r e z i d a n t o de. d i ho inèn h per e lokven-

taj e s p e r a n t aj vo r to j d a n k e g i s la. í vya l an lo jn ka j a d i a n d i r i s ilin, 

k o n s t a i a n l e s ian s i i n p a t i o n pu r la e ruuano j kaj p r ec ipe por la espe-

r a n t i s t n j ; kirn khij li gti in i - l i la. km ijn si ni jn 

. :-• ••...: • i. la u z a d o kaj p r o p a g a n d o d e í í u í r a t i g a i n t e r n a r i a i ingvo , 

kiu nun b e d a u r e s u í e r a s ekl ipson pro la. ma lben i t a . m o n d a mi l i to . 

Li finis per v ivn j al o k a j a l l ) ' i ka] iuj k u n m a n in 

toj stare kronadis la festenon per orkanto d e la Espero. 

Senpere en la ardeno d e 1' Hote lo la festena grupo estis foto-

grafita. 

J e la 6 a vespere k u n v e n i s en la grupsidejo de (ienma Jis(>cro 

'.l•i:1.! ' ' l r,|. ••>• • >: llia laiV: r':.: 'i ;ii'S-l-(l DmillMlfHl 
kiu restos, p r e z i d a n l a la l e r n a n lakun du la belega saloim, po r inspiri 

v a r m o n kaj lernemon al émj i s m m a j diseipluj kaj por nllogi nuvají i 

s tudentojn . 

P o s t k o r m o v a paroladeto de S-ro P r e z i d a n t o ka j d a n k e s p n m o 

d e n ia e s t imata kaj b e d a ü r a t a p ro íesoro , l'mimis la festo per r e k a n t o 

d e la Espero ka j kora j v i v u o j . 

L a e rona j e s p o r a n t i s t u j porc d e K A T A L U N A E S P E R A N T I S T O 

r e e s p r i m a s sian b e d a regon kaj dezirojn de e i a m d a ra íelièeeo, 

k u n e k u n l ia e s t iminda edzino, al S-ro D o m è n e c h , senlaca kaj vere 

nean:d:a.Laüe])la saniidea.no, k iu p o v a s esli k o n s i d r r a l a kiel i n s l n i i s t o 

de la preska t u t a Corona e s p e r a i i ü s t a r o . — Ceronano, 

TARRAGONA. — Pri parolado farita d e la prez idanto d e Frateco 

de Zara-nza , . S-ro B e n í g n o tic Luna, ni pub l i k igos raporton en la 

TERRASSA. — D u m la K a m a v a l a j besin] é in ja re pi i sukeesa j 

est is o r g a n i z a t a bela k a v a l k a d o , en kiu partoprenis kelkaj el niaj sa-

ni ideano j per o r n a m i t a ve tu r i l o ; prezení i is b o n a nknzo por propa-

gando kaj t ial est is disdonitaj d u m la traveturado i o o k a t a l u n a ] 

síosiloj kaj du mil [oluij «Tot l ' E s p e r a n t o en una iulkt» k o n v e n e a r a n -

http://saniidea.no
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— La 1 4 " de Marto, je la sesa vespere, S-ro J. Bassó faris inte-

rosan prclegon pri la romepoka j x>rí'A'^.ír'.i de Egara, kiun plezure 

a skulli . liaj -. g r u p 1. ki;:iT ij I. (••gnujn vc-i kïs li inc !n 

tabulo. 

— Es tàs malfermita n o v a konkurso de tradukado por la anoj 

de Lumon. — La Koresfiondanto. 

VALENCIÀ. — La «Federación Esperantista Levantina», kies 
si'lrjn tvanslnki is al s t r . Mar, n." 23, e iekt is en kuns ido la l6 f t a de 
Majo la jenan Komitaton . 

Prezidanto : S-ro Andrés Pino, advokato (Colón, 34. Valencià). 
YicpïciidüHlino : S-ino Dolores Bat l les de E c e d (Teruel). Sekre-
iario : S-ro Armando G. Echevarría (Jerusalem, 29, Valencià). Vic-
sekreíario : S-ro Fernando Soler Valls (Énguera). Kasisto : S-ro 
Manuel Millas Sagreras . Rebn'ze-ntantoj : S-roj Ricardo Codorniu 

• i : , : |. Aguilar Blanch (Valencià), Domingo Talens (Alcoy), 
Alfredo Saralegui (Almeria), Rafael Pardo (Castel lón d e la Plana) . 
Kontisto : Francisco E s t e v e (el la grupo Anta en). 

Tiu komitato havis la afablecon sendi al la Prezidanto de la 
K. E. F. varman saluton. N i dezïras al la F. E . L. plej fruktoportan 
lèngan v ivadon por la bono de nia l ingvo. Kura e anta en, karaj 
gefratoj! 

• * * 
A D M I N I S T R A C I A J A F E R O j 

Ciuj federacianoj k o n t e n t i g e r e spond i s al la klopodoj faritaj de 

la Administració de la K. E . F . por reorganizi la funkeiadon de la 

À-uciu k;ij g::r;uuii h: ï:-y\ l v : ;ip n-, < :-r-. --organo. Pro t io 

la Administri s to e sp r imas ei tic s ian plej k o n m d a n k o n al ciuj li el-

pemaj kim federacianoj . 

Sed oni ne pensu, pro tio dirita, ke iuj aferoj restas solvitaj , 

kaj ke oni jam povas nezorgi pri ili. Kontra e ni opinias; ar nun, 

kiam io bone mar as, oni devas plej mul te atenti por eviti ha l lon 

subitan kaj dan eran. Tial la Administració kura as fari la sekvan-

tajn petojn. 

1 í í 1 1 1 1 l ni 1 ideo almena 
> a vi la o. Li f ari os 

pli facile konservi la f lamon de entuziasmo, 
per legado d e nia gazeto K A T A L U N A E S P E 

kunulo kaj \ 
1 vi varmigos í 



Al la federacianoj de urboj, kie qrupo ekzistas : Cecstu kiel eble 
ple] konstante la grupajn kursuju kaj kunvenojn. Penu aligi al la 

1 " , kiuj l i a m a n i o e kwnhibuos al la prospe-

. Administració 
stos plezuro por la Adminis-

i in. Kolektu akurate 1 
>, str. Aribau, 55 : Barcel 

ke la taskoj de la Federació estu oportune plenumitaj. 

Al tiaj : Certe vi sentas vin A'ojai, k h m vi r ieevas iun numeron 
de nia gazcto. Certe vi es las l'icraj, k iam vi p o v a s Aïn mont r i al nees-
perantisto por lin konvinki pri ia í o r lo de nin m o v a d o . Certe vi el er-
pas plezuron el la legado de la verkoj en nia ga /eto aperantaj, kiu n ia 
Redakeio k lopudas l'ari èiuíoje plí inteiesnj . Certe v ia esperantista 
sento ptiforti as, uante la festojn kaj solenajojn de niaj Kongresoj. 
Certe vi i n t e i v s ^ a s al la. i ísperanl istn j Flonij Ludoj , kiuj dum la 
kongresoj okazas. 

Cio i-tio estàs subtenata nur per la kotizajoj, kiujn vi pagas. 
. ma l ína : ei_t;.. n .k r.-, i • 

Klopodu do pagi kiel eble plej baldaú vian kotizajon al la dele-
gito en via urbo, a rekte al la Administració de la K. E . F. 
s t r . Ar ibau , 55 : l.-ianvloua per po i m, nu la to (Iríra -postal) a per posi-
markoj. Se vi bone povas, aldomi al la malgranda j a rkot ixo da 3 p 
setoj, iun e malgrandan sumon, kiu faciügos la plenuinon de : 
devoj de la K. E . F . 

Al la laliorcm-dj muiidcitiwi : La Kedakeio de K A T A L U N A F S P K -
RANTISTO bezonas la helpon de amiko j , kiuj volus fari i Koresfon-
danloj. l l i ricevos ra j t igan kar lon pri sia oík o. llia t a sko estàs , sendi 
iun monaton raporton kalalune a esperanto al la Redakcio pri la 

movado en sia urbo. 

noti la Atjministracian 

S E R R A T i P A R É S 

KORESPONDADO 
ilej laiíclinda, des pi i mul t i : 

1 ak tua la j m o m e n t o j , k iam la milito malhe lpas e r r i e la d i - w n d a 
don de via a t i n d a lihro. Ni -rat iskis vin t re s in r r re . — S-ro P. Blanc, 
Touloii. Dankon por li 
La Republique du Ver. 
aperos, kiam estos rble. 
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TALUNA ESPERANTISTO rajtos dufoje cium la jaro publikigi en la gazeto 

krom sia nomo kaj adreso 10 VORTOJN por peti korespondadon, inter-

an ojn de kolekta oj, informojn k. t. p. a sciigi an on de adreso 

i Josep Ventura, Galileu, 165, pral., i-a : Terrassa; dezims kolekti 
andajn popolkantojn kun aü sen esperanta teksto. Tiucele, li an e 
los tiom da katalunaj, kiom da alilandaj li estos anta e ricevinta 

L. Briggs, West Lea, Armley, Leeds, Anglujo, dezin 
korespondantojn por junaj fra lino kaj smjoro 

• I 
korespondos volonto 

Sebastiano Chaler, Strato S. Mariano, 124 : Terra 
korespondos kun Ciukuu.b.j ^u^inüdcauüj 

HELPXJ AL LA K. E. F. PER A ETADO DE IAJ MARKOJ 
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